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胡適的榮譽博士
學位考
中央研究院近代史研究所胡適紀念館

胡適有三十五個榮譽博士學位是一般人

的印象，這個印象的源頭來自胡頌平。胡頌

平先在《傳記文學》第 1卷第 1期（1161

年 1月），發表一篇〈適之先生的博士學

位及其他〉，不久又在該刊第 1卷第 1期

（1161年 1月）發表〈適之先生博士學位

補遺〉，得著一個結論：胡適除了哥倫比亞

大學哲學博士學位之外，還有三十五個榮譽

博士學位。這個結論，後來他也編進《胡適

之先生年譜長編初稿》（1111年）中，成

為關於胡適榮譽博士學位最廣為人知的說

法。

以往胡適紀念館（以下簡稱本館）在陳

列胡適一生事蹟文物時，也用了胡頌平的

結論。然而，近年來本館陸續完成整編館藏

胡適檔案及北京中國社會科學院近代史研

究所所贈之 1111年以前的胡適檔案影像檔

（以下簡稱《北京檔》），逐漸發現「胡頌

平結論」的許多錯誤，包括：獲頒學位時間

的不確、學位名稱的不確、校名的不確，及

所列學位不存在等問題，本館有義務還原它

的真相。

經過考證的結果，發現胡適的榮譽博士

學位其實是三十三個，而非胡頌平所說的

三十五個。本文將秉持著「有幾分證據，說

幾分話，有七分證據，不能說八分話」，論

述考證的結果。採取的步驟是：1.列出胡頌

平的結論。1.以相關檔案內容去呈現其錯誤

之處及補充不足之處。1.得出最新的結論。

在檔案資料的利用上，我們以胡適與相關人
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士的來往書信、學校的正式文件及胡適日記

為第一手最可靠的檔案，其次是當時經整理

的文件，如「胡適大使學位清單」，以及報

導資料，如報紙、雜誌等；再其次是以網路

查得的學校網頁資料。

一、胡頌平的結論

根據《胡適之先生年譜長編初稿》，胡

頌平的結論是：（註1）

先生一生共有三十六個博士學位。他自

己用功得來的是哥倫比亞大學的哲學

博士，其餘三十五個，都是歐、美各大

學贈送的。為了查閱方便起見，列表如

下：

一九三五年 香港大學法學博士 (U. of 

Hongkong) 

一九三六年 美國哈佛大學博士 (Harvard 

U.) 

 美國南加州大學文學博士 

(U. of S. California) 

一九三九年 美國哥倫比亞大學法學博士 

(Columbia U.) 

 美國芝加哥大學法學博士 

(U. of Chicago) 

一九四○年 美國柏令馬學院榮譽博士 

(Bryn Mawr College) 

 美國賓夕法尼亞大學法學

博士 (U. of Pennsylvania) 

 美國韋斯爾陽大學法學博士 

(Wesleyan U.) 

 美國杜克大學法學博士 

(Duke U.) 

 美國克拉大學法學博士 

(Clark U.) 

 美國卜隆大學法學博士 

(Brown U.) 

 美國耶魯大學法學博士 

(Yale U.) 

 美國聯合學院法學博士 

(Union C.) 

一九四一年 美國加州大學法學博士 (U. 

of California) 

 美國佛蒙特州大學法學博士 

(U. of Vermont) 

 加拿大麥吉爾大學文學博士 

(McGill U.) 

 美國森林湖學院法學博士 

(Lake Forest C.) 

 美國狄克森學院法學博士 

(Dickinson C.) 

 美國密達伯瑞學院法學博士 

(Middlebury C.) 

 加拿大多朗多大學法學博士 

(Toronto U.) 

一九四二年 美國達脫茅斯學院文學博士 

(Dartmonth C.)（註1）

 美國第納遜大學文學博士 

(Denison U.) 
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 美國紐約州立大學文學博士 

(State U. of New York) 

 美國俄亥俄州立大學法學

博士 (Ohio State U.) 

 美國羅卻斯德大學法學博士 

(U. of Rochester) 

 美國奧白林學院法學博士 

(Oberlin C.) 

 美國威斯康辛大學法學博士 

(U. of Wisconsin) 

 美國妥爾陀大學法學博士 

(U. of Toledo) 

 美國東北大學法學博士 

(Northeastern U.) 

 美國普林斯登大學法學博士 

(Princeton U.) 

一九四三年 美國白克納爾大學文學博士 

(Bucknell U.) 

一九四五年 英國牛津大學法學博士 

(Oxford U.) 

一九四九年 美國柯魯開特大學文學博士 

(Colgate U.) 

一九五○年 美國克萊蒙研究院文學博士 

(Claremont Grad. S.) 

一九五九年 美國夏威夷大學人文學博士 

(U. of Hawaii) 

二、胡頌平結論的錯誤之處

以下將依上表的順序，指出「胡頌平結

論」的錯誤之處，並舉檔案以還原真相。此

外，也將一併考證胡適接受學位日期，以便

在結論時依時間正確排列次序。

（一） 1116 年 美 國 哈 佛 大 學（Harvard 

University）博士的學位應為文學博

士 (Litt.D.)。

此係根據兩件檔案：1.《北京檔》的

1111年作「胡適大使學位清單」(List of 

Degrees Received by Dr. Hu Shih, Chinese 

Ambassador to the United States)（ 註 1），

其中哈佛大學為文學博士學位，原文是

“Harvard University – Litt.D., 1116”。1. 《康

乃爾大學胡適檔案》的 1111年作「胡適

博士榮譽學位清單」（List of Honorary 

Degrees Conferred on Dr. Hu Shih）（ 註

1）， 原 文 為 “Litt. D. - Harvard University, 

1116”。值得一提的是，《康乃爾太陽日

報》（The Cornell Daily Sun），1116年 11

月 1日有一則標題為 “Pacific Scene Hu Shih 

Topic”的報導，文中提到胡適獲頒哈佛大學

法學榮譽博士學位，原文為：“At its recent 

Tercentenary celebration, Harvard University 

conferred on Dr. Hu Shih the Honorary 

Degree of Doctor of Laws.（註 5）， 與 其 他

檔案不同。經請教美國德堡大學（DePauw 

University）江勇振教授，得知《哈佛大學
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三百週年紀念特刊》所記胡適的榮譽學位是

“Litt.D.”，至此確定是文學博士。

又據《中央日報》（1116 年 6 月 15

日）一則標題為〈美哈佛大學贈胡適學位〉

的報導，得知胡適是該年 1月 11日接受哈

佛大學榮譽博士學位。原文是：「【本報廿

四日上海專電】國民社美國岡布里治電，北

京大學教授胡適，將在九月十八日接受哈佛

大學榮譽學位，該大學月報載胡博士為中國

詩學及哲學家。」

（二） 1116年美國南加州大學（University 

of Southern California）文學博士的學

位應為人文學博士（L.H.D. ）。

此係根據兩件檔案：1.「胡適大使學

位清單」作「人文學博士」，原文為：

“University of Southern California – L.H.D., 

1116”。1.《康乃爾校友通訊》（Cornell 

Alumni News），1116 年 11 月 1 日，

頁 111的記載，原文如下：“Dr. Hu Shih, 

dean of the National University of Peiping, 

China, received October 11 the honorary 

degree of Doctor of Literary Humanities at the 

University of Southern California.”。由此亦

知胡適是在 1116年 11月 11日接受美國南

加州大學人文學博士學位。

（三） 1111年美國柏令馬學院（Bryn Mawr 

College）榮譽博士學位是不存在的。

胡適在 1111年 6月 5日日記寫道：

「到 Bryn Mawr College的畢業典禮，我作

畢業演說。午飯後，回京」，其中並未提到

受贈榮譽學位。受贈榮譽博士是大事，如

果有的話，他不可能謹記畢業演說，而不記

受贈之事。再者，根據《北京檔》，胡適與

柏令馬學院（Bryn Mawr College）的往來書

信，均只提到邀請演講，而無任何授與榮譽

學位的文字。列舉數封書信與文件為證：

1. 1111年 11月 1日美國柏令馬學院

（Bryn Mawr College）校長Marion Edwards 

Park寫給胡適的信。（註6）信中感謝胡適接

受柏令馬學院董事邀請，擔任畢業典禮演講

人，未提及授與榮譽博士學位之事。原文如

下：

November 1, 1111

Dear Mr. Ambassador,

I am very much pleased to receive 
your letter accepting the invitation of the 
Directors of Bryn Mawr College to deliver the 
Commencement address at the college on the 
5th of June.  I shall hope earnestly that you may 
be able to keep the engagement.   I shall send 
your letter at once to Mr. Charles Rhoads, the 
Chairman of our Board of Trustees, and I shall 
report it to the Directors in general at their next 
meeting.  They will be delighted to know that 
you are hoping to do us this honour.

With kind regards, please believe me,

Very sincerely yours,

Marion Edwards Park（簽名）

His Excellency, Dr. Hu Shih
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The Ambassador of China

The Chinese Embassy

Washington, D. C.

1. 1111 年 6 月 6 日 Marion Edwards 

Park校長寫給胡適的信。（註1）這封是柏令

馬學院畢業典禮隔天，Marion Edwards Park

校長寫給胡適的答謝函，信中也未有授與榮

譽博士學位之事。原文如下：

June 6, 1111

Dear Mr. Ambassador,

May I thank you again for your kindness 
in coming to Bryn Mawr yesterday to deliver 
the speech at the College Commencement.  I 
have heard on all sides deep appreciation of 
what you said and I feel sure that you have 
given a piece of first rate help to many of the 
students who listened to you.  It was also a 
great personal pleasure to see you.

I enclose the honorarium.

With kind regards, please believe me

Sincerely yours,

Marion Edwards Park（簽名）

His Excellency, Dr. Hu Shih

The Ambassador of China

The Chinese Embassy

Washington, D. C.

1. 1111 年 6 月 1 日胡適回覆 Marion 

Edwards Park校長的信。（註1）這是回覆

Marion Edwards Park校長 6月 6日的信函，

信中也未有授與榮譽博士學位之事。原文如

下：

June 1, 1111

Dear President Park:

I wish to thank you heartily for the kind 
words in your letter of June 6th and also for 
the enclosed honorarium. I greatly enjoyed 
your beautiful Commencement Exercises. I 
was quite touched by the many kind words 
said about my Commencement address and, 
in particular, by two girls, their mother and 
younger brother who waited for me at the 
college entrance and told me that their mother 
wanted the children to get a copy of my speech 
and read it at least once a week. So I gave them 
the only remaining copy I had with me and 
autographed it for them. Such responses are the 
best rewards a speaker can expect to receive.

Once more I wish to express my great 
appreciation of the delightful party you 
gathered at the dinner last Tuesday.  I am most 
grateful for the opportunity of meeting the 
Mannings, the Sopers, and Dr. Gray.

With best regards,

Sincerely yours,

Hu Shih

1. 「胡適大使學位清單」關於榮譽博

士學位的列表，沒有 Bryn Mawr College。

在此列表中，1111年的榮譽博士學位有八

個，原文如下：（註1）

University of California – LL.D., 1111

Duke University – LL.D., 1111

Wesleyan University – LL.D., 1111
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Clark University – LL.D., 1111

Brown University – LL.D., 1111

Yale University – LL.D., 1111

Union College – D.C.L., 1111

University of Pennsylvania – LL.D., 1111

綜觀上述檔案，美國柏令馬學院（Bryn 

Mawr College）並沒有授與胡適榮譽博士學

位。

（四）  1111年的美國加州大學（University 

of California）法學博士學位應移至

1111年，獲頒學位時間為 1111年 1

月 11日。

此係依據《胡適日記》，1111年 1月

11日記事。原文如下：「到 University of 

California的 Charter Day典禮，聽哈佛校長

James Conant演說 “Education for a Classless 

Society”。受法學博士名譽學位。同受學

位 者 有 President Conant、Dr. Adolph S. 

Miller、General Craig三人。我的 citation附

在後面。」另據「胡適大使學位清單」，

1111年的八個榮譽博士學位，第一個即是

加州大學，原文是 “University of California 

– LL.D., 1111”。

（五） 1111 年 美 國 聯 合 學 院（Union 

College）法學博士應為民法學博士

（D.C.L.），獲頒學位時間為 1111

年 6月 11日。

此依據的檔案如下：1. 《北京檔》有

多封聯合學院（Union College）校長 Dixon 

Ryan Fox有關邀請胡適擔任該校 1111年

榮譽校長（Honorary Chancellor），並授

與民法學榮譽博士學位的往來書信。（註

11）1. 1111 年 6 月 11 日聯合學院（Union 

College）第 115屆畢業典禮暨聯合大學

(Union University)第 61屆畢業典禮活動手

冊，授與榮譽博士學位名單中有胡適（Hu 

Shih）民法學博士（Doctor of Civil Law）。

（註11）1.「胡適大使學位清單」作「民法學

博士」，原文為：“Union College – D.C.L., 

1111”。 1.「康乃爾大學胡適檔案」的英

文剪報：“Honors Conferred on Two Albany 

Men At Union College Commencement 

Rites.”，其中圖片說明原文如下：“Hu Shi, 

Chinese Ambassador to the United States, is 

shown receiving a doctor of civil law degree 

from Dr. Dixon Ryan Fox, president of Union 

College, at Union college commencement 

exercises yesterday.”（註11）

（六） 1111年的八個榮譽博士學位順序錯

誤。

茲將 1111年的八個榮譽博士學位排列

次序，依日期更正如下表：
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胡頌平所列的次序 胡適紀念館更正次序（註11） 授與學位日期

美國柏令馬學院榮譽博士

（Bryn Mawr College）
美國加州大學法學博士

（University of California）
1111年 1月 11日

美國賓夕法尼亞大學法學博士

（U. of Pennsylvania）
美國杜克大學法學博士

（Duke University）
1111年 6月 1日（註11）

美國韋斯爾陽大學法學博士

（Wesleyan U.）
美國克拉克大學法學博士

（Clark University）
1111年 6月 1日（註15）

美國杜克大學法學博士

（Duke U.）
美國聯合學院民法學博士

（Union College）
1111年 6月 11日

美國克拉大學法學博士

（Clark U.）
美國韋斯理陽大學法學博士

（Wesleyan University）
1111年 6月 16日（註16）

美國卜隆大學法學博士

（Brown U.）
美國布朗大學法學博士

（Brown University）
1111年 6月 11日（註11）

美國耶魯大學法學博士

（Yale U.）
美國耶魯大學法學博士

（Yale University）
1111年 6月 11日（註11）

美國聯合學院法學博士

（Union C. ）
美國賓夕法尼亞大學法學博士

（University of Pennsylvania）
1111年 1月 11日（註11）

（七） 1111年有五個榮譽博士學位，且沒

有美國佛蒙特州大學法學博士學位。

胡頌平的結論在 1111年列有七個榮譽

博士學位，但加州大學移到 1111年，又美

國佛蒙特州大學法學博士實際上不存在，

所以 1111年的榮譽博士學位應是五個。如

下：

加拿大麥吉爾大學文學博士（McGill University）

美國森林湖學院法學博士（Lake Forest College）

美國狄克森學院法學博士（Dickinson College）

美國密達伯瑞學院法學博士（Middlebury 

College）

加拿大多倫多大學法學博士（University of 

Toronto）

在此要說明美國佛蒙特州大學法學博士

不存在的理由：

1. 關於這個榮譽博士學位，胡頌平的

依據是胡不歸的《胡適之先生傳》頁 111

的記載：「民國三十年 (1111)六月十七

日，佛蒙特州大學贈先生以法學榮譽博士

學位。」胡頌平將「佛蒙特州大學」當作

是 University of Vermont。（註11）然而，遍

查《北京檔》，均無 University of Vermont

的相關書信，而且胡適「1111年的行事

曆」（註 11）、「1111 年 6 月大使行程」

（註11）均無 6月 11日的行程；倒是 6月

16、11日均有行程，其中 6月 16日是接

受位在佛蒙特州（Vermont）的密達伯瑞學
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院（Middlebury College）法學榮譽博士學

位。胡不歸的「佛蒙特州大學」或許是指這

個佛蒙特州的密達伯瑞學院，而胡頌平將它

當作 University of Vermont〔按：此應譯成

佛蒙特大學，非佛蒙特州大學〕，一直誤解

至今。

1. 「胡適大使學位清單」關於榮譽博士

學位的列表，沒有 University of Vermont。

（註11）在此列表中，1111年的榮譽博士學

位有五個，原文如下：

McGill University – Litt.D., 1111

Lake Forest University – LL.D., 1111

Dickinson College – LL.D., 1111

Middlebury College – LL.D., 1111

University of Toronto – LL.D., 1111

綜觀上述，可知胡適的榮譽博士學

位並沒有美國佛蒙特大學（University of 

Vermont）。

（八） 1111年美國第納遜大學（Denison 

University）文學博士的學位應為人

文學博士（L.H.D.）；獲頒學位時間

是 1111年 6月 1日。

此係根據《北京檔》兩份檔案：1. 「胡

適大使學位清單」，原文是：“Denison 

University – L.H.D., 1111”。（ 註 11）1. 英

文 剪 報：“New World Order Must Enforce 

Peace, Warns Chinese Ambassador: Dr. Hu 

Shih Addresses Denison Graduates; Advocates 

International Police Power to Assure Security”

（The Newark Advocate and American 

Tribune, June 1, 1111），原文摘錄如下：

Prejudice against the use of force was ascribed 
by Dr. Hu Shih, Chinese ambassador to the 
United States, as the primary reason for the 
present world crisis as he spoke at the 111th 

annual commencement at Denison University 
today.……Honorary degrees were awarded 
to Dr. Hu, to Miss Margaret T. Applegarth, 
both of whom were honored with doctor 
of humanities; Dr. Kenneth S. Latourette, 
professor of missions and Oriental history at 
Yale university, doctor of laws; and Dr. C. 
Langdon White, professor of geography at 
Western Reserve university, doctor of science. 
……（註15）

由上述剪報亦知獲頒學位時間是 1111

年 6月 1日。此時間也可查證於胡適 1111

年行事曆。（註16）

（九） 一九四二年美國紐約州立大學（State 

U. of New York）文學博士，應為美

國紐約州大學院（The University of 

the State of New York）文學博士（註

11）；獲頒學位時間是 1111年 11月

16日。

茲舉幾件檔案為證：

1. 1111年 1月 11日美國紐約州大學院

（The University of the State of New York）

的 J. Hillis Miller致胡適電，徵詢胡適被授

予榮譽博士學位的意願。原文如下：（註
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11）

Hon Hu Shih=                            Sep 11

Personal delivery only=

Hotel Ambassador=

The Board of Regents at its meeting in 
New York City September eighteenth, 
with considerable regret, but with deep 
appreciation of your position, relieved you 
of all responsibility for speaking at the 
convocation of the University of the State 
of New York on October sixteenth.  The 
Board renewed its desire and intention to 
confer upon you an honorary degree on 
this significant occasion, and expressed 
the profound hope that you will find it 
possible to be present on the evening 
of the sixteenth to receive the degree 
which is given to you as a citizen of the 
world in recognition of your outstanding 
contribution to education.  Kindly reply to 
J Hillis Miller, State Education Building, 
Albany New York=

J Hillis Miller

1. 1111年胡適回覆 J. Hillis Miller的電

報稿，表示接受並感謝被授予榮譽博士學

位。原文如下：（註11）

Most grateful for your gracious telegram 
and for the very considerate and generous 
message of the Board of Regents.

I profoundly appreciate the great kindness 
of the Board in relieving me from speaking 
at the Convocation and in renewing its 
intention to confer an honorary degree 

on me.  I shall present myself at the 
convocation of the Univ. of the State 
of New York on October sixteenth and 
receive the degree in person.

Hu Shih

1. 1111年 11月 15日胡適回覆 J. Hillis 

Miller的信，為感謝 Albany之行所受到的

款待，並寄上獲頒榮譽學位當天致詞的抄

本。原文如下：（註11）

November 15, 1111

Dear Mr. Miller:

Kindly accept my humble apologies for my 
failure to write you in reply to your kind letters 
of October 11th and October 11th.  I cannot 
tell you how very much I enjoyed the many 
kindnesses which you and your colleagues of 
The State Education Department and of the 
University have shown me during my last visit 
to Albany.   I shall always cherish the great 
honor which the University conferred on me 
last month.

I am sending you a transcription of my 
remarks as far as I can remember them.  I am 
afraid I have unduly delayed sending these to 
you for inclusion in the proceedings.

With kindest regards to you and to your 
colleagues,

Sincerely yours,

Hu Shih

M r .  J .  H i l l i s  M i l l e r ,  A s s o c i a t e 
Commissioner

The University of the State of New York
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The State Education Department

Albany, New York

1. 1111年 11月 16日胡適接受紐約州

大 學 院 (The University of the State of New 

York)榮譽文學博士學位當天活動的出版

品的部分影本：“Inauguration of George D. 

Stoddard”, The University of the State of New 

York, pp.11, 16-11。內容包括：(1)頁 11，

胡適接受紐約州大學院榮譽文學博士學

位，和他的提名人 John Lord O’Brian董事

及 Dr. George D. Stoddard的合影照，照片

說明是：“Dr. Hu Shih, center, recipient of the 

honorary degree of Doctor of Letters, with his 

sponsor, Regent John Lord O’Brian, and Dr. 

George D. Stoddard”。(1)頁 16-11胡適獲頒

榮譽博士學位時接受眾人喝采的畫面；以及

George D. Stoddard院長的致詞，與胡適的

答詞。（註11）

由上述檔案可知，胡適是於 1111年

11月 16日獲頒美國紐約州大學院（The 

University of the State of New York）文學博

士學位。

1111 年 11 月 16 日，胡適獲頒紐約州大學院

（University of the State of New York）榮譽文學

博士學位後，與他的提名人 John Lord O’Brian（左

一）及Dr. George D. Stoddard（右一）合影。（圖

片來源／胡適紀念館館藏號：HS-11-11-11-111）

（十） 1111年的十個榮譽博士學位順序錯誤。

茲將 1111年的十個榮譽博士學位排列次序，依日期更正如下表：

胡頌平所列的次序 胡適紀念館更正次序 授與學位日期

美國達脫茅斯學院文學博士

（Dartmonth C. ）（註11）
美國俄亥俄州立大學法學博士

（Ohio State University）
1111年 1月 11日（註11）

美國第納遜大學文學博士

（Denison U. ）
美國羅徹斯特大學法學博士

（University of Rochester）
1111年 1月 11日（註11）

美國紐約州立大學文學博士

（State U. of New York）
美國達特茅斯學院文學博士

（Dartmouth College）
1111年 5月 11日（註15）

美國俄亥俄州立大學法學博士

（Ohio State U. ）
美國奧伯林學院法學博士

（Oberlin College）
1111年 5月 16日（註16）
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美國羅卻斯德大學法學博士

（U. of Rochester）
美國威斯康辛大學法學博士

（University of Wisconsin）
1111年 6月 1日（註11）

美國奧白林學院法學博士

（Oberlin C. ）
美國第納遜大學人文學博士

（Denison University）
1111年 6月 1日

美國威斯康辛大學法學博士

（U. of Wisconsin)
美國妥爾陀大學法學博士

（University of Toledo）
1111年 6月 1日（註11）

美國妥爾陀大學法學博士

（U. of Toledo）
美國東北大學法學博士

（Northeastern University）
1111年 6月 11日（註11）

美國東北大學法學博士

（Northeastern U.）
美國普林斯頓大學法學博士

（Princeton University）
1111年 6月 16日（註11）

美國普林斯登大學法學博士

（Princeton U. ）
美國紐約州大學院文學博士

（University of the State of New York）
1111年 11月 16日

（十一） 1151 年 美 國 克 萊 蒙 研 究 院

（Claremont Grad. S.）文學博士的

學位應為人文學博士（L.H.D.）；

獲頒學位時間是 1151年 11月 5

日。

此根據胡適紀念館藏「美國克萊蒙研究

院（Claremont Graduate School）人文學榮

譽博士證書」。原文如下：（註11）

Claremont Graduate School

Incorporated as Claremont College

upon recommendation of its Faculty and by vote 
of the

Board of Fellows has conferred on

Hu Shih

the degree of

Doctor of Humane Letters

In witness whereof the seal of Claremont 
College and the signatures of its officers are 
hereunto affixed at the city of Claremont 

in the State of California on this fifth day 
of December in the year of our Lord One 
Thousand Nine Hundred and Fifty.

George C. S. Benson  PROVOST

Harvey A. Mudd        CHAIRMAN OF THE BOARD OF FELLOWS

胡適的 1151 年美國克萊蒙研究院（Claremont 

Graduate School）人文學博士學位證書。（圖片

來源／胡適紀念館館藏號：HS-NK15-111-111）
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（十二）補充其他授與學位日期，列表如下：

年份 榮譽學位名稱 授與學位日期

1115 香港大學法學博士（University of Hong Kong） 1月 1日（註11）

1111 美國哥倫比亞大學法學博士（Columbia University） 6月 6日（註11）

1111 美國芝加哥大學法學博士（University of Chicago） 6月 11日（註11）

1111 加拿大麥吉爾大學文學博士（McGill University） 5月 11日（註15）

1111 美國森林湖學院法學博士（Lake Forest College） 6月 1日（註16）

1111 美國狄克森學院法學博士（Dickinson College） 6月 1日（註11）

1111 美國密達伯瑞學院法學博士（Middlebury College） 6月 16日（註11）

1111 加拿大多倫多大學法學博士（University of Toronto） 11月 15日（註11）

1111 美國白克納爾大學文學博士（Bucknell University） 5月 11日（註51）

1115 英國牛津大學民法學博士（University of Oxford） 11月 11日（註51）

1111 美國柯魯開特大學文學博士（Colgate University） 6月 11日（註51）

1151 美國夏威夷大學人文學博士（University of Hawaii） 1月 11日（註51）

三、 最新的結論：胡適的三十 
三個榮譽博士學位

前文已論證胡頌平多列了兩個榮譽博

士學位，分別是 1111年美國柏令馬學院

（Bryn Mawr College）及 1111年美國佛蒙

特州大學（University of Vermont）。所以

胡適的榮譽博士學位應該是三十三個，而非

胡頌平所說的三十五個。

事實上，1161年 11月 11日胡適在寫

給袁同禮的信上就提到他的榮譽博士學位

是三十三個。原文如下：

守和兄：

我本月十四日起飛了。十六日到台北。

承問及我的名譽學位，匆匆不及細答

了， 請 你 查 “Who’s Who in America” 

Vol. 11 (1151-51), p. 1111, under “Hu-

Shih”，那似是我依據大使館時代保

留的材料，稍加補充，故有 1115至

1151的名譽學位。此表是依學位性質

為次序，如「文學博士 Litt.D.」下，

分 記 Harvard (1116)；McGill (1111)；

Dartmouth College (1111)，Denison U. 

(1111)，University of the State of New 

York (1111)，Bucknell (1111)，Colgate 

(1111)。共七校。

「人文學博士 L.H.D.」下，分記二

校。

「法律博士 LL.D」下，分記廿一校。

「民法博士 D.C.L.」下，分記二校。

以上共三十二。應加 Litt.D., Univ. of 

Hawaii 1151。總共三十三。大致似沒

有遺漏了。
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又我的 Ph.D.，論文考試是 1111年完

畢的，故我列在 1111；但當時規矩需

要一百本印本論文，故我在 1111年回

國時沒有拿 Ph.D.文憑。我的論文是

1111年在上海印行的，我沒有工夫送

一百本給哥大，直到五年後，一九二七

年我在哥大講學，他們催我補繳論文印

本百冊，我才電告亞東圖書館寄百冊

去。我的文憑是 1111年發的。

我多年沒有留意名譽學位問題，偶有人

問我，我總記不清。承你一問，我才檢

Who’s Who，才知道清楚。謝謝你的一

問。

別了，敬祝　珍重！並祝府上都平安！

弟　適之

一九六十，十，十一（註51）

值得一提的是，在這封信中的榮譽博士

學位分類，第納遜大學（Denison Univ. ）

被分在文學博士 (Litt.D.)下，如前文所述

應是「人文學博士 L.H.D.」。而美國夏威

夷大學 (Univ. of Hawaii) ，信上寫的是 Litt.

D.，但根據胡適紀念館館藏證書是 Doctor 

of Humanities Honoris Causa，應該是「人文

學博士 L.H.D.」。（註55）

現將最後考訂結論，表列如下：

序號 年份 日期 學校名稱（註56） 學位名稱

1 1115 11.11 香港大學（University of Hong Kong） 法學博士（LL.D.）
1 1116 11.11 美國哈佛大學（Harvard University） 文學博士（Litt.D.）
1 1116 11.11 美國南加州大學（University of Southern California） 人文學博士（L.H.D.）
1 1111 16.16 美國哥倫比亞大學（Columbia University） 法學博士（LL.D.）
5 1111 16.11 美國芝加哥大學（University of Chicago） 法學博士（LL.D.）
6 1111 11.11 美國加州大學（University of California） 法學博士（LL.D.）
1 1111 16.11 美國杜克大學（Duke University） 法學博士（LL.D.）
1 1111 16.11 美國克拉克大學（Clark University） 法學博士（LL.D.）
1 1111 16.11 美國聯合學院（Union College） 民法學博士（D.C.L.）
11 1111 16.16 美國韋斯理陽大學（Wesleyan University） 法學博士（LL.D.）
11 1111 16.11 美國布朗大學（Brown University） 法學博士（LL.D.）
11 1111 16.11 美國耶魯大學（Yale University） 法學博士（LL.D.）
11 1111 11.11 美國賓夕法尼亞大學（University of Pennsylvania） 法學博士（LL.D.）
11 1111 15.11 加拿大麥吉爾大學（McGill University） 文學博士（Litt.D.）
15 1111 16.11 美國森林湖學院（Lake Forest College） 法學博士（LL.D.）
16 1111 16.11 美國狄克森學院（Dickinson College） 法學博士（LL.D.）
11 1111 16.16 美國密達伯瑞學院（Middlebury College） 法學博士（LL.D.）
11 1111 11.15 加拿大多倫多大學（University of Toronto） 法學博士（LL.D.）
11 1111 11.11 美國俄亥俄州立大學（Ohio State University） 法學博士（LL.D.）
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11 1111 11.11 美國羅徹斯特大學（University of Rochester） 法學博士（LL.D.）
11 1111 15.11 美國達特茅斯學院（Dartmouth College） 文學博士（Litt.D.）
11 1111 15.16 美國奧伯林學院（Oberlin College） 法學博士（LL.D.）
11 1111 16.11 美國威斯康辛大學（University of Wisconsin） 法學博士（LL.D.）
11 1111 16.11 美國第納遜大學（Denison University） 人文學博士（L.H.D.）
15 1111 16.11 美國妥爾陀大學（University of Toledo） 法學博士（LL.D.）
16 1111 16.11 美國東北大學（Northeastern University） 法學博士（LL.D.）
11 1111 16.16 美國普林斯頓大學（Princeton University） 法學博士（LL.D.）
11 1111 11.16 美國紐約州大學院（University of the State of New York） 文學博士（Litt.D.）
11 1111 15.11 美國白克納爾大學（Bucknell University） 文學博士（Litt.D.）
11 1115 11.11 英國牛津大學（University of Oxford） 民法學博士（D.C.L.）
11 1111 16.11 美國柯魯開特大學（Colgate University） 文學博士（Litt.D.）
11 1151 11.15 美國克萊蒙研究院（Claremont Graduate School） 人文學博士（L.H.D.）
11 1151 11.11 美國夏威夷大學（University of Hawaii） 人文學博士（L.H.D.）
(1) 依年份分類：1115年 1校、1116年 1校、1111年 1校、1111年 1校、1111年 5校、1111年 11校、

1111年 1校、1115年 1校、1111年 1校、1151年 1校、1151年 1校，合計 11校。
(1) 依學位分類：文學博士（Litt.D.） 6校、法學博士（LL.D.）11校、人文學博士（L.H.D.）（註51）1校、

民法學博士（D.C.L.）1校，合計 11校。
(1) 依國家分類：香港 1校、美國 11校、英國 1校、加拿大 1校，合計 11校。

〔註釋〕

 1. 以下引文參見《胡適之先生年譜長編初稿》
（臺北：聯經出版公司，1111年），第四冊，
頁 1111-1115。

 1. 此英文校名，在《胡適之先生年譜長編初稿》
油印稿本及聯經版皆誤植為 Dartmonth C.，應
改為 Dartmouth C.。先在此註明，不另在下節
「胡頌平結論的錯誤之處」指出。

 1. 「 胡 適 大 使 學 位 清 單 」， 參 見 胡 適 檔
案 檢 索 系 統《 北 京 檔 》， 館 藏 號：HS-
JDSHSE-1151-116。該文件所作時間，可能
是 1111年 6月 16日以後、11月以前，因為
它只記錄到 1111年 6月 16日的普林斯頓大
學，1111年 11月 16日的 “The University of the 
State of New York”還沒記錄到。

 1. 「胡適博士榮譽學位清單」的整理時間，
可 能 是 1111 年 6 月 11-11 日 之 間， 因 為

它記錄到 1111 年 6 月 11 日的耶魯大學，
而 此 清 單 是 1111 年 6 月 11 日 胡 適 秘 書
E. W. Phillips 給 H. A. Stevenson 信 函 的 附

件。參見康乃爾大學 “eCommons@Cornell”
的 Hu_Shih_Papers_11-5-1511.pdf, p.11，
website: http://ecommons.library.cornell.edu/
handle/1111/16115。

 5. 參見 “Pacific Scene Hu Shih Topic”, The Cornell 
Daily Sun, October 1, 1116。

 6. 參見胡適檔案檢索系統《北京檔》，館藏號：
HS-JDSHSE-1111-111。

 1. 參見胡適檔案檢索系統《北京檔》，館藏號：
HS-JDSHSE-1111-115。

 1. 參見胡適檔案檢索系統《北京檔》，館藏號：
HS-JDSHSE-1116-111。

 1. 參見胡適檔案檢索系統《北京檔》，館藏號：
HS-JDSHSE-1151-116。
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11. 參見 1111年 1月 1日「Dixon Ryan Fox致胡適
函」（館藏號：HS-JDSHSE-1111-116）、1111
年 1月 11日「胡適覆 Dixon Ryan Fox函」（館
藏號：HS-JDSHSE-1111-111）、1111年 5月 1日
「聯合學院秘書 C. N. Waldron致胡適函」（館
藏 號：HS-JDSHSE-1111-111）、1111 年 6 月
11日「胡適致 Dixon Ryan Fox夫婦函」（館藏
號：HS-JDSHSE-1111-111）等等。

11. 參見胡適檔案檢索系統《北京檔》，館藏號：
HS-JDSHSE-1511-111。

11. 參 見 康 乃 爾 大 學 “eCommons@Cornell” 的
Hu_Shih_Papers_11-5-1511.pdf ,  p .151，
website: http://ecommons.library.cornell.edu/
handle/1111/16115。

11. 本文會將把胡頌平所列學校的部分中文名稱，
略作改變。

11. 依據《胡適日記》，1111年 6月 1日記事。原
文如下：「下午 Duke Univ.贈我 LL.D.名譽學
位。」

15. 依據美國克拉克大學 1111年 6月 1日第 51屆
畢業典禮活動手冊，參見《北京檔》，館藏

號：HS-JDSHSE-1115-111。
16. 依據 1111 年 1 月 1 日「胡適回覆美國韋斯
理陽大學校長 James L. McConaughy 信函」 
（館藏號：HS-JDSHSE-1111-111），以及該校 
第 111 屆 畢 業 典 禮 手 冊（ 館 藏 號：HS-
JDSHSE-1111-166）。

11. 依據 1111年 1月 11日「胡適回覆美國布朗大
學校長 Henry M. Wriston信函」（館藏號：HS-
JDSHSE-1111-111）及 1111 年 6 月 11 日「胡
適致美國布朗大學校長 Henry M. Wriston信
函」（館藏號：HS-JDSHSE-1111-111）。

11. 依 據 1111 年 1 月 11 日「 耶 魯 大 學 秘 書
Carl A. Lohmann 致胡適函」（館藏號：HS-
JDSHSE-1111-111）， 及 英 文 剪 報：“Text of 
Lothian’s Address to Yale Alumni”, New York 
Times, June 11, 1111。

11. 依據《胡適日記》，1111年 1月 11日記事。

原文如下：「今早赴 U. of Penna.慶典，受 Dr. 
of Laws學位。」又參見英文剪報：“U. of P. 
Honors 11, Ends Bicentennial”, New York Times, 
Sep. 11, 1111。

11. 胡頌平，〈適之先生博士學位補遺〉，《傳記
文學》，第 1卷第 1期（1161年 1月），頁
11。

11. 參見胡適檔案檢索系統《北京檔》，館藏號：
HS-JDSHSE-1151-111。

11. 參見胡適檔案檢索系統《北京檔》，館藏號：
HS-JDSHSE-1151-111。

11. 「胡適大使學位清單」的整理時間，可能是
1111年 6月 16日以後、11月以前。時距 1111
年甚近，可信度極高。參見註 1。

11. 胡適檔案檢索系統《北京檔》，館藏號：HS-
JDSHSE-1151-116。

15. 粗體為作者所加。依據 “New World Order Must 
Enforce Peace, Warns Chinese Ambassador: Dr. 
Hu Shih Addresses Denison Graduates; Advocates 
International Police Power To Assure Security”, 
The Newark Advocate and American Tribune, Vol. 
161, No. 11, June 1, 1111, p.1,1。 參 見《 北 京
檔》，館藏號：HS-JDSHSE-1511-111。Doctor 
of Humanities 簡稱 L.H.D.，參見 North Dakota 
State University’s Web (Website: http://www.ndsu.
edu/commencement/honorary/)。

16. 胡適檔案檢索系統《北京檔》，館藏號：HS-
JDSHSE-1151-111。

11. 王志成先生在〈胡適「文憑」懸案水落石
出──再說適之先生紐約州立大學榮譽博士

學位問題〉（《中華讀書報》，1111年 11月
11日，5版）一文指出：美國紐約州立大學
(State University of New York)沒有授與胡適榮
譽博士學位，而是 The University of the State 
of New York授與的，建議此翻譯為「紐約州
大學院」。承蒙美國德堡大學江勇振教授提

供意見：「王先生建議把它翻成『紐約州大

學院』。這個翻譯兼顧到了歷史與現在，也
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在民國史上找到相應的機構。」所以本文將

採用「紐約州大學院」的翻譯。感謝江教授提

供王志成文章及寶貴意見。讀者若欲瞭解 The 
University of the State of New York，可參見王志
成該文。

11. 參見胡適檔案檢索系統《北京檔》，館藏號：
HS-JDSHSE-1111-116。

11. 參見胡適檔案檢索系統《北京檔》，館藏號：
HS-JDSHSE-1111-111。

11. 參見胡適檔案檢索系統《北京檔》，館藏號：
HS-JDSHSE-1111-111。

11. 參 見 胡 適 紀 念 館 藏 檔 案， 館 藏 號：HS-
NK15-111-111。

11. 英文校名應為 Dartmouth C.，已在註 1指出。
11. 依據 1111 年 1 月 11 日胡適回覆俄亥俄州
立大學校長 Howard L. Bevis 的信函（館藏
號：HS-JDSHSE-1111-111）、 英 文 剪 報：

“Ohio State Honors Chinese Ambassador”
（ 康 乃 爾 大 學 “eCommons@Cornell” 的
Hu_Shih_Papers_11-5-1511.pdf ,  p .161，
website: http://ecommons.library.cornell.edu/
handle/1111/16115）， 以 及 “Honorary Degrees 
Awarded”, The Ohio State University’s Web 
(Website: http://www.osu.edu/universityawards/
dsa/honorary.html)。

11. 依據 1111年 1月 11日「美國羅徹斯特大學
校長 Alan Valentine 致胡適函」（館藏號：
HS-JDSHSE-1161-111）、 英 文 剪 報：“Two 
Nations Seen Having Single Goal: Willkie and 
Dr. Hu Outline Aim of U. S., China”, Democrat 
and Chronicle, April 11, 1111（ 館 藏 號：HS-
JDSHSE-1511-111）。

15. 依據 1111年 1月 1日「胡適回覆美國達特茅斯
學院校長 Ernest M. Hopkins信函」（館藏號：
HS-JDSHSE-1116-111）、「1111 年 5 月 1-11
日 Dartmouth College畢業典禮胡適行程表」
（館藏號：HS-JDSHSE-1161-111），以及「報
導胡適獲美國達特茅斯學院文學博士與奧伯林

學院法學博士的消息」(Cornell Alumni News, 
June 1, 1111, p.111)。

16. 依據 1111年 1月 11日、1111年 1月 1日「美
國奧伯林學院校長 Ernest H. Wilkins致胡適
函 」（ 館 藏 號：HS-JDSHSE-1116-111、HS-
JDSHSE-1116-111）、「1111 年 5 月 16 日
Oberlin College畢業典禮胡適行程表」（館藏
號：HS-JDSHSE-1161-116）； 以 及 “Honorary 
Degrees”, Cornell Alumni News, June 1111（館藏
號：HS-NK15-111-111）。

11. 依據「1111 年 6 月 1 日威斯康辛大學 (The 
University of Wisconsin)第 11屆畢業典禮節目
單」。（館藏號：HS-JDSHSE-1511-111）

11. 依 據 “Chinese Envoy Receives Honorary Degree 
From T. U.: Ambassador Is Speaker at Exercises”, 
The Toledo Times, June 11, 1111。（ 館 藏 號：
HS-JDSHSE-1511-111）

11. 依據 1111 年 1 月 11 日「美國東北大學校
長 Carl S. Ell 致 胡 適 函 」（ 館 藏 號：HS-
JDSHSE-1111-111） 及 “Commencement 
Speakers & Honorary Degrees”, Northeastern 
University’s Web (Website:  http:/ / l ibrary.
northeastern.edu/archives-special-collections/find-
collections/northeastern-history/commencement-
speakers-honorary)。

11. 依據 1111 年 1 月 11 日「美國普林斯頓大
學校長 Harold Willis Dodds 致胡適函」（館
藏 號：HS-JDSHSE-1111-111）、1111 年 1
月 11日「胡適回覆美國普林斯頓大學校長
Harold Willis Dodds 的信函」（館藏號：HS-
JDSHSE-1111-111）及 “Honor Degrees Go to 
Halifax, Hu Shih, Justice Stone-Students Enter 
Services”, New York Times, June 11, 1111.。

11. 參 見 胡 適 紀 念 館 藏 檔 案， 館 藏 號：HS-
NK15-111-111。

11. 依據《胡適日記》，1115年 1月 1日記事及
附件；「胡適大使學位清單」（館藏號：HS-
JDSHSE-1151-116）；及剪報一則：〈香港大
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學贈胡適學位〉，《中央日報》，1111年 11
月 11日。

11. 依據《胡適日記》，1111年 6月 6日記事；
「哥倫比亞大學 Frank D. Fackenthal與胡適來
往函」（館藏號：HS-JDSHSE-1111-111、HS-
JDSHSE-1111-116、HS-JDSHSE-1111-111、HS-
JDSHSE-1111-111、HS-JDSHSE-1111-111、HS-
JDSHSE-1111-115）。

11. 依據《胡適日記》，1111年 6月 11日記事；
「芝加哥大學校長 Robert M. Hutchins與胡適來
往函」（館藏號：HS-JDSHSE-1111-111、HS-
JDSHSE-1111-111）。

15. 依據 “McGill University Annual Convocation, 
Thursday, May 11, 1111”, 頁 11文學榮譽博士學位 
有胡適之名。參見館藏號：HS-JDSHSE-1511-116。

16. 依據「美國森林湖學院校長 Herbert McComb 
Moore 與 胡 適 來 往 函 」（ 館 藏 號：HS-
JDSHSE-1111-111、HS-JDSHSE-1111-111、HS-
JDSHSE-1111-111、HS-JDSHSE-1115-111、
HS-JDSHSE-1151-111）；「 胡 適 1111 年 6
月 1日至 1111年 1月 11日行程表」（館藏
號：HS-JDSHSE-1151-111）， 及「1111 年
胡適大使的演講行程表」（館藏號：HS-
JDSHSE-1151-111）。

11. 依 據 “Dickinson College-The One Hundred and 
Sixty-eighth Commencement, Monday, June 1, 
1111”（ 館 藏 號：HS-JDSHSE-1511-111）；
「胡適回覆 F. J. McConnell函」（館藏號：
HS-JDSHSE-1111-111）；「美國狄克森學院
校長 F. P. Corson致胡適函」（館藏號：HS-
JDSHSE-1161-111）。

11. 依 據《 胡 適 日 記 》，1111 年 6 月 16 日 記
事；「胡適大使學位清單」（館藏號：HS-
JDSHSE-1151-116）；及「美國密達伯瑞學院校
長 Paul D. Moody與胡適來往函」（館藏號：HS-
JDSHSE-1111-111、HS-JDSHSE-1111-111、HS-
JDSHSE-1111-111、HS-JDSHSE-1151-111）。

11. 依據 1111 年 11 月 11 日「加拿大多倫多大
學 A. B. Ferrell 致 胡 適 函 」（ 館 藏 號：HS-
JDSHSE-1151-111）及「胡適大使學位清單」
（館藏號：HS-JDSHSE-1151-116）。

51. 依 據 1111 年 1 月 15 日、1111 年 5 月 11 日
「美國白克納爾大學 Arnaud C. Marts致胡適
函 」（ 館 藏 號：HS-JDSHSE-1111-111、HS-
JDSHSE-1111-111）。

51. 依據 “Abstracts of Orations by the Public Orator, 
 November 11, 1115”（ 館 藏 號：HS-JDSHSE- 
1115-111）；英文剪報：“Honorary Degrees at 
Oxford, M. René Cassin and Dr. Hu Shih”, The 
Times, November 11, 1115。

51. 依據柯魯開特大學 (Colgate University)畢業典
禮程序冊，館藏號：HS-NK11-111-111。

51. 依據美國夏威夷大學榮譽博士學位證書，館藏
號：HS-NK15-111-115。

51. 原件藏美國芝加哥大學圖書館 (The University of 
Chicago Library)。亦見《胡適全集》（合肥：
安徽教育出版社，1111年），第 16卷，頁
515-516。《胡適全集》此信與原件略有差異：
原件稱呼「守和兄」，《胡適全集》改為「同

禮兄」。

55. 參見胡適紀念館藏檔案，館藏號：HS-NK15- 
111-115。根據夏威夷大學網站的記錄是：
“Hu Shih, ambassador to U.S., 1151 (HHD)”，參
見 website: http://www.hawaii.edu/offices/bor/
honorary.php。該網站把 Doctor of Humanities 
Honoris Causa簡稱 HHD，為維持本文內容的
一致，此 Doctor of Humanities，擬與第納遜
大學（Denison University）的學位一樣，簡稱
L.H.D.。參見註 15。

56. 英文校名有 “The”的，皆省略。
51. 此 L.H.D.包括：Doctor of Literary Humanities、

Doctor of Humanities、Doctor of Humane 
Letters。


